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REGULATIONS / RÈGLEMENTS 
 

 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ 

R-009-2016 
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑎᒧ ᒪᓕᒐᕋᓛᓂᒃ 

2016-05-30 
 

ᐊᐅᓚᑕᐅᕙᑦᓕᐊᓂᖏᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᑕ (2016 ᑎᑭᑦᓗᒍ 2018)  
 

ᑲᒥᓴᓚᖓ ᑕᕙᓂ ᓯᕗᓕᕐᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄ, ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᖓ 203 ᑕᕙᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖓᓂ, 
S.Nu. 2008, c. 15, ᐊᒻᒪ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᓕᒫᒥᒍᑦ, ᐋᖅᑭᒃᓯᕗᑦ ᐅᑯᓂᖓ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ (2016 ᑎᑭᑦᓗᒍ 2018).  
 

 
ᑐᑭᖏᑦ  

 
1. ᐅᑯᓇᓂ ᐊᑐᐊᒐᕐᓂ  
 
 “ᐱᖁᔭᐅᓚᐅᕐᑐᖅ” ᑐᑭᖃᕐᐳᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ, S.N.W.T. 1995, c.28 (former Act)  
  
“ᓄᑖᖅ ᐱᖁᔭᖅ” ᑐᑭᖃᕐᐳᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ, S.Nu. 2008, c. 15 (new act) 
 
 “ᐊᐅᓚᑕᐅᕙᑦᓕᐊᓂᖓ” ᑐᑭᖃᕐᐳᖅ ᑖᒃᑯᐊ 2016-2017 ᐊᒻᒪ ᑖᒃᑯᐊ 2017-2018 ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓇᐅᑉ ᐊᕐᕌᒍᖏᑦ. (transition 
period)  
 
2. (1) ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᕗᑦ ᑕᑦᓱᒥᖓ ᐱᖁᔭᐅᓚᐅᕐᑐᒥᒃ ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᐱᖁᔭᐅᓚᐅᕐᑐᒥ ᐃᓚᒋᓕᐅᑎᑦᓗᑎᒃ ᐅᑯᓄᖓ ᐊᑐᐊᒐᕐᓄᑦ, ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓕᖓᓂᖃᕐᑐᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᕆᐊᑕᐅᓂᕆᓂᐊᕐᑕᖏᓐᓂᒃ ᑐᕌᖓᔪᖅ ᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᕿᒋᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ. 
 
 (2) ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐱᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᖁᔭᐅᓚᐅᕐᑐᒥᒃ ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐃᓚᖏ ᐲᔭᕐᑕᐅᕗᑦ, ᑕᕙᓂ 
ᐱᖁᔭᒥ ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ ᐅᖃᓕᒫᑕᐅᓚᐅᕐᓂᖏᑦ  ᐲᔭᐃᕕᐅᓚᐅᕐᑎᓐᓇᒋᑦ.  
 

ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ 
 

3. ᐅᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᐃᑦ ᑐᕌᖓᕗ ᐊᑐᑕᐅᖏᓗᑎᒃ ᑭᓯᐊᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᕙᑦᓕᐊᓕᕐᑎᑦᓗᒍ ᐊᒻᒪ ᐲᔭᐃᕕᐅᑦᓗᑎᒃ ᔪᓂ 30,  
2018. 
 
4. ᐅᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᐃᑦ ᐃᓕᖓᓂᖃᕐᐳᑦ ᑖᒃᑯᐊᖑᒐᓗᐊᕐᑎᑦᓗᒋᑦ ᑕᕙᓂ ᐱᖁᔭᒥ ᓄᑖᒥ ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂ 
ᐱᖁᔭᓂ.  
 

4(4) ᐊᖏᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑕᕙᓂ ᐃᓚᒃᑲᓐᓂᖓᓂ  4(4)  
 

5. ᑖᓐᓇᐅᒐᓗᐊᕐᑎᑦᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ  4(4) ᑕᕙᓂ ᓄᑖᒥ ᐱᖁᔭᒥ, ᑖᒃᑯᐊ ᐊᖏᕈᑕᐅᓯᒪᔾᔪᑎ ᑕᕙᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 
ᐊᑯᓐᖓᓐᓂ   ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓐᓇᐃᑦ ᐃᓕᓂᐊᕐᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᐅᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᒧᑦ ᐃᒪᐃᓐᓇᐃᓕᐅᕈᓐᓇᕐᑐᑦ, ᑕᒪᓐᓇ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓ ᐱᕙᑦᓕᐊᑎᑦᓗᒍ, ᖃᓄᐃᑐᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᐅᔪᖅ ᐊᒻᒪ ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᐅᔪᑦ ᐃᓱᒪᕐᓱᕐᓗᑎᒃ 
ᐋᖅᑭᒃᓯᖃᑕᕐᕈᓐᓇᕐᐳᑦ  ᑕᒪᓐᓇ ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᑦᓯᐊᑐᐊᕐᐸᑦ ᐃᓕᓴᐃᔩᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᓐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒥ.  
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ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᓯᔪᑕᐅᕙᒃᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑕᐅᖃᑕᕐᑐᑦ  

 
6.   (1) ᒪᓕᒃᓗᒍ  ᐃᓚᖓ (2) ᐊᒻᒪ (3), ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᓯᔪᑕᐅᖃᑕᕐᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑕᐅᖃᑕᕐᑐᑦ ᓯᕗᒧᐊᒃᑎᑕᐅᓚᐅᕐᑐᑦ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓ ᐱᒋᐊᕐᑕᐅᓚᕐᑎᓐᓇᒍ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᑕᕙᓂ ᐃᓚᒃᑲᓐᓂᖓᓂ 6 ᑕᕙᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂ (2014 
ᑎᑭᑦᓗᒍ 2016), ᑖᑯᐊ ᖃᔪᓯᓗᑎᒃ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑎᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑖᑯᐊ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓗᑎᒃ ᐅᕝᕙᓘᓃᑦ 
ᑐᓂᔭᐅᓗᑎᒃ ᐃᓚᖓᓂ 8(5)-ᒥᒃ ᐱᖁᔭᕐᑎᒍ. 
 
 (2) ᑖᓐᓇ ᒥᓂᔅᑕ ᐃᒪᓐᓇᐃᓕᐅᕈᓐᓇᕐᑐᖅ, ᑕᒪᓐᓇ ᐊᐅᓚᑕᐅᓕᕐᑎᑦᓗᒍ, ᐲᖅᓯᔪᓐᓇᕐᐳᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐃᓕᓂᐊᕐᑎᑦᓯᔪᑕᐅᕙᓚᐅᕐᑐᒥᒃ ᐋᖅᑭᑕᐅᓯᒪᔪᒥᒃ ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ ᑕᕙᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (1), ᐊᒻᒪ ᐋᖅᑭᕐᑕᐅᓯᒪᑦᓗᑎᒃ 
ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ ᓄᑖᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᓯᔪᓯᕐᓂᒃ ᐋᖅᑭᓯᓯᒪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑕᐅᓂᕆᓂᐊᕐᑕᖏᓐᓄᑦ, ᒪᓕᒃᓗᒍ ᑖᓐᓇ 
ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 8(5) ᑕᕙᓂ ᓄᑖᒥ ᐱᖁᔭᒥ.  
 
 (3) ᑕᐃᒪᓕ ᐊᑲᐅᖏᓕᐅᕈᑎᖃᕐᑐᖃᓕᕐᓂᕐᐸᑦ ᐊᑯᓐᖓᓐᓂ ᐃᓕᓴᐃᑦᔪᑏᑦ ᐊᒻᒪ ᑐᑭᒧᐊᒍᑏᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᕗᑦ 
ᐅᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᕗᖅ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓃᑦᑐᖅ  (1) ᐊᒻᒪ ᐊᓯᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᓯᔪᑕᐅᖃᑕᕐᑐᑦ ᐊᒻᒪ 
ᑐᑭᒧᐊᒍᑕᐅᖃᑕᕐᑐᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᕗᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᑦᓗᑎᒃ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 8(5) ᑕᕙᓂ ᐱᖁᔭᒥ ᓄᑖᒥ, ᐃᓚᖏᑦ 
ᓴᖅᑭᑕᐅᕗᑦ.  
 

ᓄᓇᓕᒃᓂ ᐊᑐᕐᑕᐅᖃᑕᕐᓂᐊᕐᑐᑦ  
 

7. (1) ᒪᓕᒃᓗᒍ ᑖᓐᓇ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (2) ᑎᑭᒃᓗᒍ (5), ᓄᓇᓕᒃᓂ ᐊᑐᑕᖃᑕᕐᓂᐊᕐᑐᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᓕᕐᐳᑦ ᒪᓕᒃᓗᒍ 
ᑖᓐᓇ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ  7(1)  ᑕᕙᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂ (2014 ᑎᑭᑦᓗᒍ 2016) ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᐊᖏᕈᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᓄ ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᐃᓚᒃᑲᓐᓂᖓᓂ 9-ᒥᒃ ᐱᖁᔭᕐᑎᒍ. 
 
 (2) ᑖᓐᓇ ᒥᓂᔅᓴᑕ ᐃᒪᓐᓇᐃᓕᐅᕈᓐᓇᕐᐳᖅ ᑎᑎᖅᑲᑎᒍᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕕᒃᑐᕐᓯᒪᓂᕐᑎᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ 
ᑐᓂᓯᖁᓗᒋᑦ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ  9(4)  ᑕᕙᓂ ᓄᑖᒥ ᐱᖁᔭᒥ ᐱᑦᔪᑎᒋᑦᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓄᓇᓕᒃᓂ 
ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (1).    
 

(3) ᐊᕕᒃᑐᕐᓯᒪᓂᖏᑎᒍᑦ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐃᒪᓐᓇᐃᓕᐅᕐᓇᕐᑐᑦ, 
ᐃᓇᑲᓐᓂᖓᓂ 9(4) ᑕᕙᓂ ᓄᑖᒥ ᐱᖁᔭᒥ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᑦᔪᑎᒋᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓄᓇᓕᒃᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᕗᑦ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (1).  
 
 (4) ᑖᓐᓇᓗ ᐊᖏᖅᑕᐅᕗᖅ ᓄᓇᓕᒃᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᐊᕐᑐᑎ ᐃᓱᓕᑦᓗᑎᒃ ᒪᑯᓄᖓ:  

(a) ᑕᕙᓂ ᐃᓪᓗᖓᓂ ᐊᑲᐅᒋᔭᖓ ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐊᖑᑕᐅᒐᓗᐊᕈᓂ ᐊᕐᓇᐅᒐᓗᐊᕈᓂ ᒪᓕᒃᓗᒍ  
ᑖᓐᓇ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (2); ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ  

(b) ᐃᓪᓗᖓᓂ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕕᒃᑐᕐᓯᒪᓂᕐᑎᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑐᓂᓯᔪᓐᓇᕐᑐᑦ 
ᖃᓄᐃᑐᑐᐃᓐᓇᕐᒥᒃ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓃᑦᑐᖅ (3) ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᓗᓂ ᒥᓂᔅᑕᒧᑦ.  

 
 (5) ᑕᐃᒪ ᐊᑲᐅᖏᓕᐅᕈᑎᖃᕐᑐᖃᕐᓂᕐᐸᑦ ᐊᑯᖓᓂ ᐱᑦᔪᑎᒋᑦᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓄᓇᓕᒃᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᖃᑕᕐᑐᑦ 
ᐊᖏᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓃᖓᓃᑦᑐᖅ (1) ᐊᒻᒪ ᐊᓯᖏᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᕗᑦ ᒥᓂᔅᑕᖓᓄᑦ 
ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᖓᓂ 9 ᑕᕙᓂ ᓄᑖᒥ ᐱᖁᔭᒥ, ᓴᕿᑕᐅᓗᓂ.  
  

ᑐᓴᒐᒃᓴᐃᑦ ᐊᐅᓚᓂᖃᑦᓯᐊᕐᑐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᓂᒃ  
 

8. ᐊᐅᓚᑕᐅᓕᕐᑎᑦᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ, ᑖᓐᓇ ᐃᓕᓴᐃᔩᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᑦ ᑐᓴᒃᑲᐃᔭᕆᐊᖃᕐᑐᖅ ᐅᖃᐅᓯᐅᓯᒪᔪᖅ 
ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 14 ᑕᕙᓂ ᓄᑖᒥ ᐱᖁᔭᒥ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐃᓚᒋᓕᐅᑎᓯᒪᖏᒻᒪᑕ ᐅᕙᓂ ᐃᓚᖓᓂ.  
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ᐊᖏᕋᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᓯᓂᖅ  

 
9. (1) ᒪᓕᑦᓗᒋᑦ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (2), (3), (4) ᐊᒻᒪ (5), ᑕᒪᓐᓇ ᐊᖏᕋᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᓯᖃᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᖁᔭᑐᖃᐅᓚᐅᕐᑐᒥ ᐃᓚᒋᓕᐅᑎᑦᓗᑎᒃ ᐅᑯᓄᖓ ᐊᑐᐊᒐᕐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᕐᑕᐅᔪᓐᓇᕐᑐᑦ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᕙᑦᓕᐊᑎᑦᓗᒍ ᐊᖏᕋᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᓯᖃᑕᕐᓂᖅ ᑖᓐᓇ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᓄᑖᖅ ᐱᖁᔭᖅ.  
 
 (2) ᐃᓚᑲᓐᓂᖏᑦ 5(2), 5(3) ᐊᒻᒪ 7(1) ᑕᕙᓂ ᐊᖏᕋᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᓯᖃᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐋᖅᑭᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪ  
ᐱᑐᖃᐅᓂᕐᓴᒧᑦ ᒪᓕᒐᕐᒧᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᓄᑦ ᐊᑕᔪᓐᓃᕐᑐᑦ.  
 
 (3) ᑕᒪᓐᓇ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᑐᖅ ᐊᖏᔪᖅᑳᒪᕆᐅᔪᒥᒃ ᐊᖏᕋᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᓯᖃᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂ ᑕᕙᓂ 
ᐱᖁᔭᑐᖃᕐᒥ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᐃᓕᖓᔪᓐᓃᕐᐳᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᕆᓂᐊᕐᑕᖓᓄᑦ.  
 
 (4) ᑭᓯᐊᓂ ᐊᖏᔪᖅᑳᖑᔪᖅ ᐃᓕᓴᐃᔨᓄᑦ ᓄᖅᑲᕐᑎᓯᔪᒪᒃᐸᑦ ᐊᖏᕋᒥ ᐃᓕᓴᐃᖃᑕᕐᓂᕐᒧᑦ, ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᕕᒃᓯᒪᓂᖏᑎᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᖃᐅᔨᓴᑦᓯᐊᕆᐊᓖᑦ ᐊᑐᓕᕈᔭᐅᔪᓂᒃᓗ ᐊᐱᕐᓱᖃᑕᕐᓗᒋᑦ 
ᐊᖏᔪᖅᑳᖏᑦ ᐊᖏᕋᒥᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᕿᒥᕈᓯᐊᕐᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ ᖃᐅᔨᓴᕐᓗᒍ ᐊᖏᕋᒥ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᓯᖃᑕᕆᐊᖃᕐᐹᖅ  

(a) ᓯᕗᒧᐊᑎᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕐᓗᓂ;  
(b) ᐊᐅᓚᑐᐃᓐᓇᕐᓗᓂ ᐊᓯᑦᔨᕐᓂᖏᑦ ᒪᓕᒃᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᔪᑦ ᐊᕕᒃᑐᕐᓯᒪᔪᑎᒍᑦ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᓱᒪᑦᓴᕐᓯᐅᕐᓗᑎᒃ ᐊᑲᐅᓂᕐᐹᒥᒃ, ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ  
(c) ᓄᖅᑲᕐᑎᑕᐅᓇᔭᕐᓂᖓᑕ ᐅᑦᓗᖓ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓗᓂ.  
 

 (5) ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕕᒃᑐᕐᓯᒪᔪᑎᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᑎᒍᑦ ᖃᐅᔨᑲᐃᔭᕆᐊᖃᕐᑐᑦ 
ᐃᓱᒪᒃᓴᕐᓯᐅᕈᑎᒋᔭᒥᓂᒃ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ (4) ᑖᑦᓱᒧᖓ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᓄᑦ ᐃᓕᓴᐃᔩᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᐅᔪᓄᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑕᐅᖃᑕᕐᑐᓂᒃ ᐊᖏᕋᒥ.  
 
 

ᐃᓕᓴᕆᐊᖃᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᑐᓴᒐᒃᓴᑦ  
 

10. (1) ᑕᒪᓐᓇ ᐊᐅᓚᑕᐅᓕᕐᑎᑦᓗᒍ, ᑖᓐᓇ ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᐅᔪᖅ ᐃᓕᓴᐃᔨᓄᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᐃᖃᑕᕆᐊᖃᕐᑐᖅ ᑕᖅᑭᑕᒪᑦ 
ᑐᓴᒐᒃᓴᓂᒃ ᖃᓄᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᑕᒪᓐᓇ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᓯᒪᑦᓗᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 39(1) ᑕᕙᓂ ᓄᑖᒥ 
ᐱᖁᔭᒥ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᓱᓕ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᖏᑎᑦᓗᒋᑦ ᐱᑦᔪᑎᒋᑦᓗᒍ ᑖᓐᓇ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓ.  
 
 (2) ᑖᓐᓇ ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᐅᔪᖅ ᐃᓕᓴᐃᔨᓄᑦ ᑐᓴᕈᓯᐅᖃᑕᖏᑲᓗᐊᕐᓗᓂ ᑕᖅᑭᑕᒫᑦ ᐅᐸᒍᑎᖃᑕᕐᑐᓂᒃ ᐃᓕᓴᕐᕕᒃᒧᑦ 
ᒪᓕᒃᓗᒍ 39(1) ᑕᕙᓂ ᓄᑖᒥ ᐱᖁᔭᒥ ᓇᓕᐊᓂᑐᐃᓐᓇᖅ ᑕᖅᑭᒥ  ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑎᑕᐅᔪᖃᕐᑎᓐᓇᒍ.  

 
 (3) ᐊᐅᓚᑕᐅᓕᕐᑎᑦᓗᒍ ᑖᓐᓇ, ᐊᕕᒃᑐᕐᓯᒪᔪᑎᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᓄᓇᒃᓕᒃᓂᒃ 
ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᓯᓴᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᐳᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖃᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᖃᐅᔨᒃᑲᐅᑎᓂᒃ ᓄᓇᓕᐅᔪᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 39(2) ᑕᕙᓂ ᐱᖁᔭᒥ ᓄᑖᒥ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᖏᒃᑲᓗᐊᕐᑎᑦᓗᒍᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᑕᕙᓂ 
ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ  
 
 

ᑐᓴᕈᓯᐅᖃᑕᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏᑦ ᖃᓄᖅ ᐃᓕᖅᑯᓯᖃᖃᑕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ  
 

11.  ᑕᒪᓐᓇ ᐊᐅᓚᓂᖃᓕᕐᑎᑦᓗᒍ, ᐃᓕᓴᐃᔩᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓ ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᕐᓯᒪᔪᒥᒃ ᐋᖅᑭᒃᓯᖃᑕᕆᐊᓖᑦ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐅᓇ 
ᐃᓚᖓᓂ 60 ᑕᕙᓂ ᓄᑖᒥ ᐱᖁᔭᒥ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᖏᒃᑲᓗᐊᕐᑎᑦᓗᒍᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᑕᕙᓂ ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 
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ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏᑦ ᓈᓴᕐᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦ  
 

12.  ᐃᓚᑲᓐᓂᖓᓂ 3 ᑎᑭᑦᓗᒍ 6  ᐊᒻᒪ 8 ᑎᑭᑦᓗᒍ 1ᒧᑦ ᑕᕙᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑏᑦ ᐊᒥᓲᑎᒋᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒃᒥ 
ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ  ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᐱᖁᔭᐅᓚᐅᕐᑐᒥ ᐃᓚᒋᓕᐅᑎᕗᑦ ᐅᑯᓄᖓ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᕐᑕᐅᓂᐊᕐᓗᑎᒃ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᓕᕐᑎᑦᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓄᑦ ᐊᒥᓲᑎᒋᓂᖏᓐᓄᑦ ᐅᐸᖃᑕᕐᑐᓄᑦ ᖃᐅᔨᒃᑲᐅᑏᑦ ᒪᓕᒃᑕᐅᖃᑕᕆᐊᖃᕐᑐᑦ 
ᐃᓚᖓᓂ  79 ᑕᕙᓂ ᐱᖁᔭᒥ ᓄᑖᒥ.  
 

ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑖᕐᑖᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᐊᓯᖏᑦ  
 
13. ᐃᓇᑲᓐᓂᖏᓐᓂ 50, 51 ᐊᒻᒪ 52  ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖁᔭᑐᖃᕐᒥ, ᐃᓚᖏᓐᓂ 1 ᑎᑭᑦᓗᒍ 4-ᒧᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ 
3(5)(c)-ᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ (h)-ᒥᒃ, ᐃᓚᒃᑲᓐᓂᖓᓂ 6 ᐊᒻᒪᓗ 59-ᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓂ A-ᒥᒃ ᑕᕙᓂ ᐃᓕᓐᓂᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᑎᐅᔪᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᖁᔭᑐᖃᕐᒥ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᓴᐃᔩᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖏᑕ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᕐᑖᕆᖃᑦᑕᕐᑕᖏ 
ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᖁᔭᑐᖃᕐᒧᑦ ᐃᓚᒋᓕᐅᑎᕗᑦ ᐅᑯᓄᖓ ᐊᑐᐊᒐᕐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᐅᓚᑕᐅᕙᑦᓕᐊᓕᕐᑎᑦᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ 
ᐱᑦᔪᑎᒋᑦᓗᒍ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑖᕐᑖᓂᐅᖃᑕᕐᑐᖅ ᐃᓕᓴᐃᔨᓄᑦ, ᐃᓕᓴᐃᔩᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᓴᐃᔩᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖏᑕ 
ᑐᖏᓕᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᑦᔪᑎᖃᕐᑐᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓᓕᒪᖅ.  
 

ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓯᓚᑖᑎᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕖᑦ  
 

14. ᐃᓚᖓᓂ 2  ᑕᒪᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓯᓚᑖᑎᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕖᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᖁᔭᑐᖃᐅᓚᐅᕐᑐᒥ 
ᐃᓚᒋᓕᐅᑎᑐᐃᓐᓇᕐᐳᑦ ᐅᑯᓄᖓ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑕᓂᖃᕐᐳᖅ ᐊᐅᓚᑕᐅᕙᑦᓕᐊᓂᖓᓂᒃ ᑖᑦᓱᒪ ᐊᑐᕐᓂᖃᕐᓱᑎᒃᓗ 
ᑎᑎᕋᕐᑕᐅᓯᒪᔪᒧᑦ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᑦᓗᑎᒃ ᒐᕙᓚᒃᑯᑦ ᓯᓚᑖᑎᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕖᑦ ᒪᓕᒃᓗᒍ ᐃᓚᖓ  202 ᓄᑖᒥᒃ ᐱᖁᔭᕐᑎᒍ.  

 
ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕇᑦ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔩᑦ  

 
15. (1) ᑖᓐᓇ ᒥᓂᔅᑕ ᑎᒃᑯᐊᕐᓯᔪᓐᓇᕐᑐᖅ ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᒥᓲᓂᕐᓴᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ 
ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᑐᒥᒃ ᑖᓐᓇ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᐅᓂᐊᕐᑎᑦᓗᒍ.  
 
 (2) ᑖᓐᓇ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨ ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓂᐊᐳᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐅᔫᑉ ᓇᑦᓕᐊᓐᓂ ᐅᕙᓪᓘᓐᓃᑦ 
ᐃᓕᓂᐊᕐᕕᐅᔪᒥ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᓗᓂ ᑖᓐᓇ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᐅᓂᐊᕐᓗᓂ.  
 
 (3) ᐱᑦᔪᑎᒋᑦᓗᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓘᓐᓇᑎᒃ ᑭᓯᐊᓂ ᐃᓚᖏᔭᐅᑎᓐᓇᒍ ᐊᖏᕋᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᖃᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᒃ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑕᕙᓂ ᐱᖁᔭᐅᓚᐅᕐᑐᒥ, ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᑐᖅ ᐊᖏᔪᖅᑳᒻᒪᕆᐅᔪᒥᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᑐᒥᒃ ᒪᓕᒃᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐱᖁᔭᐅᓚᐅᕐᑐᑦ ᑕᐃᔭᐅᓗᓂ ᑖᓐᓇ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᐅᓂᐊᕐᑐᖅ.  
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EDUCATION ACT  

R-009-2016 
Registered with the Registrar of Regulations 

2016-05-30 
 

TRANSITION REGULATIONS (2016 to 2018) 
 
The Commissioner in Executive Council, under section 203 of the Education Act, S.Nu. 2008, c. 15, and every enabling 
power, makes the attached Transition Regulations (2016 to 2018). 

 
Interpretation 

 
1. In these regulations 
 
“former Act” means the Education Act, S.N.W.T. 1995, c.28; (ancienne Loi)   
  
“new Act” means the Education Act, S.Nu. 2008, c. 15; (nouvelle Loi) 
 
“transition period” means the 2016-2017 and the 2017-2018 school years. (période de transition) 
 
2. (1) Where these regulations provide that a provision of the former Act or of the regulations made under the former 
Act is deemed to form part of these regulations, the provision applies with all necessary modifications. 
 
 (2) Where these regulations refer to the former Act or to a regulation that has been repealed, the reference is to the 
Act or regulation as it read immediately before its repeal. 
 

Application 
 

3. These regulations apply only during the transition period and are repealed on June 30, 2018. 
 
4. These regulations apply despite any provision of the new Act or any other Act. 
 

Agreements under Subsection 4(4) 
 

5. Despite subsection 4(4) of the new Act, an agreement under that subsection between an adult student and a parent 
of the student may, in the transition period, be in any form that the student and the parent choose so long as it is acceptable 
to the principal of the school. 
 

Teaching Standards and Directions 
 

6.   (1) Subject to subsections (2) and (3), the teaching standards and directions that were continued before the 
transition period under section 6 of the Transition Regulations (2014 to 2016), are continued for the transition period and 
are deemed to have been established or given under subsection 8(5) of the new Act. 
 
 (2) The Minister may, at any time during the transitional period, revoke teaching standards and directions deemed 
to have been established or given under subsection (1), and establish or give new teaching standards and directions, in 
accordance with subsection 8(5) of the new Act.  
 
 (3) Where there is a conflict between the teaching standards and directions deemed to have been established or 
given in accordance with subsection (1) and other teaching standards and directions established and given under 
subsection 8(5) of the new Act, the latter shall prevail. 
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Local Programs 

 
7. (1) Subject to subsections (2) to (5), local programs that were deemed to have  been approved under 
subsection 7(1) the Transition Regulations (2014 to 2016) are deemed to have been approved for the transition period by 
the Minister under section 9 of the new Act. 
 
 (2) The Minister may request in writing that a district education authority make a submission under subsection 9(4) 
of the new Act in respect of any local program deemed to have been approved under subsection (1). 
 

(3) A district education authority may, of its own initiative, make a submission under subsection 9(4) of the new 
Act in respect of any local program deemed to have been approved under subsection (1). 
 
 (4) The deemed approval of a local program ends on: 

(a) the day as the Minister may specify in his or her request under subsection (2); or 
(b) the day as the district education authority may specify in a submission under subsection (3) that 

has been approved by the Minister. 
 

 (5) Where there is a conflict between contents of local programs deemed to have been approved in accordance with 
subsection (1) and contents of other local programs approved by the Minister under section 9 of the new Act, the latter shall 
prevail.  
  

Reports on Effectiveness of School Program 
 

8. In the transition period, a principal shall make the reports referred to in section 14 of the new Act even though 
regulations have not been made in respect of that section. 

 
Home Schooling 

 
9. (1) Subject to subsections (2), (3), (4) and (5), the Home Schooling Regulations made under the former Act are 
deemed to form part of these regulations and apply in the transition period to home schooling under the new Act.  
 
 (2) Subsections 5(2), 5(3) and 7(1) of the Home Schooling Regulations made under the former Act do not apply in 
the transition period. 
 
 (3) A reference to a Superintendent in the Home Schooling Regulations made under the former Act shall be read as 
a reference to a district education authority. 
 
 (4) If a principal recommends the termination of a home schooling program, the district education authority shall 
investigate the recommendation by interviewing the parents providing the home schooling program and by reviewing all 
relevant material and it shall determine whether the home schooling program 

(a) may continue; 
(b) may continue with the changes the district education authority considers appropriate, or 
(c) shall be terminated as of a specified date. 
 

 (5) The district education authority shall give written notice of its determination under subsection (4) to the 
principal and to the parent providing the home schooling program.  
 

Attendance Reports 
 

10. (1) In the transition period, a principal shall provide the monthly report on attendance as provided in 
subsection 39(1) of the new Act even though regulations have not been made in respect of that subsection. 
 
 (2) A principal is not required to provide a monthly attendance report under subsection 39(1) of the new Act for 
any month in which there are no instructional days. 
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 (3) In the transition period, a district education authority shall regularly provide the community with information 
on attendance at schools in the community as provided in subsection 39(2) of the new Act even though regulations have not 
been made in respect of that subsection. 
 

Reports on Student Behaviour 
 

11. In the transition period, a principal shall make the reports referred to in section 60 of the new Act even though 
regulations have not been made in respect of that section. 
 

Student Records 
 

12.  Sections 3 to 6 and 8 to 11 of the Student Record Regulations made under the former Act are deemed to form part 
of these regulations and apply in the transition period to the student records required under section 79 of the new Act. 
 

Certification, etc 
 
13. Sections 50, 51 and 52 of the former Act, sections 1 to 4, except paragraphs 3(5)(c) and (h), sections 6 to 59 and 
Schedule A of the Education Staff Regulations made under the former Act and the Principal Certification Regulations made 
under the former Act are deemed to form part of these regulations and apply in the transition period in respect of the 
certification of teachers, principals and vice-principals and in respect of any other matters set out in those provisions. 
 

Private Schools 
 

14. Section 2 of the Private School Regulations made under the former Act is deemed to form part of these regulations 
and applies in the transition period with respect to applications to register a private school under section 202 of the new Act. 
 

Executive Directors 
 
15. (1) The Minister may designate one or more departmental officials as executive 
directors. 
 
 (2) An executive director has jurisdiction in the education district or districts set 
out in the designation of the official as an executive director. 
 
 (3) For the purposes of every enactment except the Home Schooling Regulations made under the former Act, a 
reference to a Superintendent employed under the former Act shall be read as a reference to an executive director. 
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LOI SUR L’ÉDUCATION 

R-009-2016 
Enregistré auprès du registraire des règlements 

2016-05-30 
 

RÈGLEMENT DE TRANSITION (2016 À 2018) 
 
En vertu de l’article 203 de la Loi sur l’éducation, L.Nun. 2008, ch. 15, et de tout pouvoir habilitant, la commissaire en 
Conseil exécutif prend le Règlement de transition (2016 à 2018), ci-après. 

 
Définitions 

 
1. Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
 
« ancienne Loi » La Loi sur l’éducation, L.T.N.-O. 1995, ch. 28. (former Act) 
 
« nouvelle Loi » La Loi sur l’éducation, L.Nun. 2008, ch. 15. (new Act) 
 
« période de transition » Les années scolaires 2016-2017 et 2017-2018. (transition period) 
 
2. (1) Lorsque le présent règlement prévoit qu’une disposition de l’ancienne Loi ou des règlements pris en application 
de cette loi est réputée faire partie du présent règlement, la disposition s’applique avec les adaptations nécessaires. 
 
 (2) Lorsque le présent règlement renvoie à l’ancienne Loi ou à un règlement qui a été abrogé, le renvoi est fait à la 
loi ou au règlement dans sa version immédiatement antérieure à son abrogation.  

 
Application 

 
3. Le présent règlement s’applique uniquement pendant la période de transition et est abrogé le 30 juin 2018. 
 
4.  Le présent règlement s’applique malgré toute disposition de la nouvelle Loi ou de toute autre loi. 
 

Accords en vertu du paragraphe 4(4) 
 

5. Malgré le paragraphe 4(4) de la nouvelle Loi, un accord en vertu de ce paragraphe entre un élève adulte et son 
parent peut, pendant la période de transition, être fait en toute forme que l’élève et le parent choisissent pour autant que le 
directeur de l’école la juge acceptable. 

Normes d’enseignement et directives 
 

6.   (1) Sous réserve des paragraphes (2) et (3), les normes d’enseignement et les directives qui étaient maintenues 
avant la période de transition en vertu de l’article 6 du Règlement de transition (2014 à 2016) sont maintenues pour la 
période de transition et sont réputées avoir été établies ou données en vertu du paragraphe 8(5) de la nouvelle Loi. 
 
 (2) En tout temps pendant la période de transition, le ministre peut révoquer les normes d’enseignement et les 
directives réputées avoir été établies ou données en vertu du paragraphe (1), et en établir ou donner de nouvelles, 
conformément au paragraphe 8(5) de la nouvelle Loi. 
 
 (3) En cas d’incompatibilité entre les normes d’enseignement et les directives réputées avoir été établies ou 
données conformément au paragraphe (1) et d’autres normes d’enseignement et directives établies et données en vertu du 
paragraphe 8(5) de la nouvelle Loi, ces dernières l’emportent. 
 

Programmes locaux 
 

7. (1) Sous réserve des paragraphes (2) à (5), les programmes locaux qui étaient réputés avoir été approuvés en vertu 
du paragraphe 7(1) du Règlement de transition (2014 à 2016) sont réputés avoir été approuvés par le ministre pour la 
période de transition en vertu de l’article 9 de la nouvelle Loi. 
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 (2) Le ministre peut demander par écrit qu’une administration scolaire de district présente des observations en 
vertu du paragraphe 9(4) de la nouvelle Loi à l’égard de tout programme local réputé avoir été approuvé en vertu du 
paragraphe (1). 
 

(3) Une administration scolaire de district peut, de sa propre initiative, présenter des observations en vertu du 
paragraphe 9(4) de la nouvelle Loi à l’égard de tout programme local réputé avoir été approuvé en vertu du paragraphe (1). 

 
 (4) L’approbation réputée d’un programme local prend fin : 

a) soit à la date que le ministre peut préciser dans sa demande faite en vertu du paragraphe (2); 
b) soit à la date que l’administration scolaire de district peut préciser dans les observations 

présentées en vertu du paragraphe (3) et approuvées par le ministre. 
 

 (5) En cas d’incompatibilité entre la teneur de programmes locaux réputés avoir été approuvés conformément au 
paragraphe (1) et la teneur d’autres programmes locaux approuvés par le ministre en vertu de l’article 9 de la nouvelle Loi, 
cette dernière l’emporte.       

Rapports sur l’efficacité du programme scolaire 
 

8. Pendant la période de transition, le directeur d’école présente les rapports visés à l’article 14 de la nouvelle Loi 
même si des règlements relatifs à cet article n’ont pas été pris. 

 
 

Enseignement à domicile 
 

9. (1) Sous réserve des paragraphes (2), (3), (4) et (5), le Règlement sur les programmes d’enseignement à domicile 
pris en application de l’ancienne Loi est réputé faire partie du présent règlement et s’applique pendant la période de 
transition à l’enseignement à domicile dispensé en vertu de la nouvelle Loi.  
 
 (2) Les paragraphes 5(2), 5(3) et 7(1) du Règlement sur les programmes d’enseignement à domicile pris en 
application de l’ancienne Loi ne s’appliquent pas pendant la période de transition. 
 
 (3) La mention de surintendant dans le Règlement sur les programmes d’enseignement à domicile pris en 
application de l’ancienne Loi vaut mention d’une administration scolaire de district. 
 
 (4) Si le directeur d’école recommande la cessation d’un programme d’enseignement à domicile, l’administration 
scolaire de district enquête, relativement à la recommandation, en interrogeant les parents qui dispensent le programme et 
en examinant l’ensemble des documents pertinents, et elle détermine si le programme d’enseignement à domicile : 

a) peut se poursuivre; 
b) peut se poursuivre en incorporant les changements que l’administration scolaire de district 

estime indiqués; 
c) doit cesser à la date fixée. 
 

 (5) L’administration scolaire de district donne un avis écrit de sa détermination faite en vertu du paragraphe (4) au 
directeur d’école et au parent qui dispense le programme d’enseignement à domicile.  
 

 
Rapports d’assiduité 

 
10. (1) Pendant la période de transition, le directeur d’école fournit le rapport mensuel sur l’assiduité prévu au 
paragraphe 39(1) de la nouvelle Loi même si des règlements relatifs à ce paragraphe n’ont pas été pris. 
 
 (2) Le directeur d’école n’est pas tenu de fournir un rapport mensuel sur l’assiduité en vertu du paragraphe 39(1) 
de la nouvelle Loi pour les mois qui ne comptent pas de jours d’enseignement. 

 
 (3) Pendant la période de transition, l’administration scolaire de district fournit régulièrement à la collectivité des 
renseignements relatifs à l’assiduité dans les écoles situées dans la collectivité conformément au paragraphe 39(2) de la 
nouvelle Loi même si des règlements relatifs à ce paragraphe n’ont pas été pris.  
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Rapports relatifs au comportement des élèves 
 

11. Pendant la période de transition, le directeur d’école fournit les rapports visés à l’article 60 de la nouvelle Loi, 
même si des règlements relatifs à cet article n’ont pas été pris. 
 

Dossiers scolaires 
 

12.  Les articles 3 à 6 et 8 à 11 du Règlement sur les dossiers scolaires pris en application de l’ancienne Loi sont 
réputés faire partie du présent règlement et s’appliquent pendant la période de transition aux dossiers scolaires exigés en 
vertu de l’article 79 de la nouvelle Loi. 
 

Certification 
 
13. Les articles 50, 51 et 52 de l’ancienne Loi, les articles 1 à 4, sauf les alinéas 3(5)c) et h), les articles 6 à 59 et 
l’annexe A du Règlement sur le personnel d’éducation pris en application de l’ancienne Loi et le Règlement sur 
l’accréditation des directeurs d’école pris en application de l’ancienne Loi sont réputés faire partie du présent règlement et 
s’appliquent pendant la période de transition relativement à la certification des enseignants ainsi que des directeurs d’école 
et des directeurs d’école adjoints et relativement à toute autre question prévue dans ces dispositions. 
 

Écoles privées 
 

14. L’article 2 du Règlement sur les écoles privées pris en application de l’ancienne Loi est réputé faire partie du 
présent règlement et s’applique pendant la période de transition relativement aux demandes d’agrément d’une école privée 
faites en vertu de l’article 202 de la nouvelle Loi. 
 
 

Directeurs administratifs 
 
15. (1) Le ministre peut nommer un ou plusieurs fonctionnaires du ministère aux postes de directeurs administratifs. 
 
 (2) Le directeur administratif exerce sa compétence dans le ou les districts scolaires indiqués dans l’acte de sa 
nomination à ce poste. 
 
 (3) Pour l’application de tout texte législatif, sauf le Règlement sur les programmes d’enseignement à domicile pris 
en application de l’ancienne Loi, la mention de surintendant dans l’ancienne Loi vaut mention de directeur administratif. 
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LEGISLATIVE ASSEMBLY AND EXECUTIVE COUNCIL ACT  

R-010-2016 
Registered with the Registrar of Regulations 

2016-06-09 
 

SCHEDULE B OF THE LEGISLATIVE ASSEMBLY  
AND EXECUTIVE COUNCIL ACT AMENDING REGULATIONS, 2016 

 
 

The Management and Services Board, under paragraph 40(1)(a) of the Legislative Assembly and Executive Council Act and 
every enabling power, makes the annexed Schedule B of the Legislative Assembly and Executive Council Act Amending 
Regulations, 2016. 
 
1. (1) Schedule B of the Legislative Assembly and Executive Council Act is repealed and the following substituted: 
 
 

SCHEDULE B  (Subsection 31(5)) 
 

MAXIMUM PERMISSIBLE CONSTITUENCY WORK EXPENSES 
 

Constituency Expense Limit 
English ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ Français Inuinnaqtun  

Aggu ᐊᒡᒍ  Aggu Aggu $ 31,000 
Aivilik ᐊᐃᕕᓕᒃ Aivilik Aivilik 49,000 
Amittuq ᐊᒥᑦᑐᕐᒃ Amittuq Amittuq 45,000 
Arviat North-
Whale Cove 

ᐊᕐᕕᐊᑦ 
ᐅᐊᖕᓇᖓ−ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ 

Arviat Nord-Whale 
Cove 

Arviat Tununga- 
Tikiraryuaq 

46,000 

Arviat South ᐊᕐᕕᐊᑦ ᓂᒋᐊ Arviat Sud Arviat Hivuraa 29,000 
Baker Lake ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᕐᒃ Baker Lake Qamanittuaq 30,000 
Cambridge Bay ᐃᖃᓗᒃᑑᑎᐊᕐᒃ Cambridge Bay Iqaluktuuttiaq 47,000 
Gjoa Haven ᐅᕐᒃᓱᕐᒃᑑᕐᒃ Gjoa Haven Uqhuqtuuq 38,000 
Hudson Bay ᑕᓯᐅᔭᕐᔪᐊᕐᒃ Baie d’Hudson Tahiuyaryuaq 31,000 
Iqaluit-
Manirajak 

ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᒪᓂᕋᔭᒃ Iqaluit-Manirajak Iqaluit-Manirajak 25,000 

Iqaluit-
Nianqunnguu 

ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᓂᐊᖁᙴ Iqaluit-Niaqunnguu Iqaluit-Niaqunnguu 25,000 

Iqaluit-Sinaa ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᓯᓈ Iqaluit-Sinaa Iqaluit-Sinaa 25,000 
Iqaluit-Tasiluk ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᑕᓯᓗᒃ Iqaluit-Tasiluk Iqaluit-Tasiluk 25,000 
Kugluktuk ᖁᕐᓗᕐᒃᑐᕐᒃ Kugluktuk Kugluktuk 30,000 
Netsilik ᓇᑦᑎᓕᒃ Netsilik Netsilik 43,000 
Pangnirtung ᐸᖕᓂᕐᒃᑑᕐᒃ Pangnirtung Pangniqtuuq 26,000 
Quttiktuq ᖁᑦᑎᒃᑐᕐᒃ Quttiktuq Quttiktuq 67,000 
Rankin Inlet 
North-
Chesterfield 
Inlet 

ᑲᖏᕐᒃᖠᓂᐅᑉ 
ᐅᐊᖕᓇᖓ−ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᒃ 

Rankin Inlet Nord-
Chesterfield Inlet 

Kangirliniq Tununga- 
Igluligaaryuk 

43,000 

Rankin Inlet 
South 

ᑲᖏᕐᒃᖠᓂᐅᑉ ᓂᒋᐊ Rankin Inlet Sud Kangirliniq Hivuraa 29,000 

South Baffin ᕿᑭᕐᒃᑖᓘᑉ ᓂᒋᐊ Baffin Sud Hivuraa Qikiqtaaluk 45,000 
Tununiq ᑐᓄᓂᕐᒃ Tununiq Tununiq 29,000 
Uqqummiut ᐅᖅᑯᒻᒥᐅᑦ Uqqummiut Uqqurmiut 51,000 

 
(2) This section is deemed to have come into force on April 1, 2016. 
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2. (1) Schedule B of the Legislative Assembly and Executive Council Act is repealed and the following substituted: 
 
 

SCHEDULE B  (Subsection 31(5)) 
 

MAXIMUM PERMISSIBLE CONSTITUENCY WORK EXPENSES 
 

Constituency Expense Limit 
English ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ Français Inuinnaqtun  

Aggu ᐊᒡᒍ  Aggu Aggu $ 28,000 
Aivilik ᐊᐃᕕᓕᒃ Aivilik Aivilik 47,000 
Amittuq ᐊᒥᑦᑐᕐᒃ Amittuq Amittuq 45,000 
Arviat North-
Whale Cove 

ᐊᕐᕕᐊᑦ 
ᐅᐊᖕᓇᖓ−ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ 

Arviat Nord-Whale 
Cove 

Arviat Tununga- 
Tikiraryuaq 

46,000 

Arviat South ᐊᕐᕕᐊᑦ ᓂᒋᐊ Arviat Sud Arviat Hivuraa 29,000 
Baker Lake ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᕐᒃ Baker Lake Qamanittuaq 30,000 
Cambridge Bay ᐃᖃᓗᒃᑑᑎᐊᕐᒃ Cambridge Bay Iqaluktuuttiaq 26,000 
Gjoa Haven ᐅᕐᒃᓱᕐᒃᑑᕐᒃ Gjoa Haven Uqhuqtuuq 37,000 
Hudson Bay ᑕᓯᐅᔭᕐᔪᐊᕐᒃ Baie d’Hudson Tahiuyaryuaq 31,000 
Iqaluit-
Manirajak 

ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᒪᓂᕋᔭᒃ Iqaluit-Manirajak Iqaluit-Manirajak 25,000 

Iqaluit-
Nianqunnguu 

ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᓂᐊᖁᙴ Iqaluit-Niaqunnguu Iqaluit-Niaqunnguu 25,000 

Iqaluit-Sinaa ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᓯᓈ Iqaluit-Sinaa Iqaluit-Sinaa 25,000 
Iqaluit-Tasiluk ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᑕᓯᓗᒃ Iqaluit-Tasiluk Iqaluit-Tasiluk 25,000 
Kugluktuk ᖁᕐᓗᕐᒃᑐᕐᒃ Kugluktuk Kugluktuk 26,000 
Netsilik ᓇᑦᑎᓕᒃ Netsilik Netsilik 41,000 
Pangnirtung ᐸᖕᓂᕐᒃᑑᕐᒃ Pangnirtung Pangniqtuuq 26,000 
Quttiktuq ᖁᑦᑎᒃᑐᕐᒃ Quttiktuq Quttiktuq 67,000 
Rankin Inlet 
North-
Chesterfield 
Inlet 

ᑲᖏᕐᒃᖠᓂᐅᑉ 
ᐅᐊᖕᓇᖓ−ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᒃ 

Rankin Inlet Nord-
Chesterfield Inlet 

Kangirliniq Tununga- 
Igluligaaryuk 

43,000 

Rankin Inlet 
South 

ᑲᖏᕐᒃᖠᓂᐅᑉ ᓂᒋᐊ Rankin Inlet Sud Kangirliniq Hivuraa 29,000 

South Baffin ᕿᑭᕐᒃᑖᓘᑉ ᓂᒋᐊ Baffin Sud Hivuraa Qikiqtaaluk 45,000 
Tununiq ᑐᓄᓂᕐᒃ Tununiq Tununiq 29,000 
Uqqummiut ᐅᖅᑯᒻᒥᐅᑦ Uqqummiut Uqqurmiut 51,000 

 
(2) This section comes into force on November 1, 2017. 
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LOI SUR L’ASSEMBLÉE LÉGISLATIVE ET LE CONSEIL EXÉCUTIF 
R-010-2016 

Enregistré auprès du registraire des règlements 
2016-06-09 

 
RÈGLEMENT DE 2016 PORTANT MODIFICATION DE L’ANNEXE B DE LA  

LOI SUR L’ASSEMBLÉE LÉGISLATIVE ET LE CONSEIL EXÉCUTIF 
 

En vertu de l’alinéa 40(1)a) de la Loi sur l’Assemblée législative et le Conseil exécutif ainsi que de tout pouvoir habilitant, 
le Bureau de régie et des services prend le Règlement de 2016 portant modification de l’annexe B de la Loi sur l’Assemblée 
législative et le Conseil exécutif, ci-après.  
 
1. (1) L’annexe B de la Loi sur l’Assemblée législative et le Conseil exécutif est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 
 

ANNEXE B  (paragraphe 31(5)) 
 

PLAFOND DES FRAIS RELATIFS AU TRAVAIL DE DÉPUTÉ 
 

Circonscription Plafond des frais 
English ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ Français Inuinnaqtun $ 

Aggu ᐊᒡᒍ  Aggu Aggu 31 000 
Aivilik ᐊᐃᕕᓕᒃ Aivilik Aivilik 49 000 
Amittuq ᐊᒥᑦᑐᕐᒃ Amittuq Amittuq 45 000 
Arviat North-
Whale Cove 

ᐊᕐᕕᐊᑦ 
ᐅᐊᖕᓇᖓ−ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ 

Arviat Nord-Whale 
Cove 

Arviat Tununga- 
Tikiraryuaq 

46 000 

Arviat South ᐊᕐᕕᐊᑦ ᓂᒋᐊ Arviat Sud Arviat Hivuraa 29 000 
Baker Lake ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᕐᒃ Baker Lake Qamanittuaq 30 000 
Cambridge Bay ᐃᖃᓗᒃᑑᑎᐊᕐᒃ Cambridge Bay Iqaluktuuttiaq 47 000 
Gjoa Haven ᐅᕐᒃᓱᕐᒃᑑᕐᒃ Gjoa Haven Uqhuqtuuq 38 000 
Hudson Bay ᑕᓯᐅᔭᕐᔪᐊᕐᒃ Baie d’Hudson Tahiuyaryuaq 31 000 
Iqaluit-
Manirajak 

ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᒪᓂᕋᔭᒃ Iqaluit-Manirajak Iqaluit-Manirajak 25 000 

Iqaluit-
Nianqunnguu 

ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᓂᐊᖁᙴ Iqaluit-Niaqunnguu Iqaluit-Niaqunnguu 25 000 

Iqaluit-Sinaa ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᓯᓈ Iqaluit-Sinaa Iqaluit-Sinaa 25 000 
Iqaluit-Tasiluk ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᑕᓯᓗᒃ Iqaluit-Tasiluk Iqaluit-Tasiluk 25 000 
Kugluktuk ᖁᕐᓗᕐᒃᑐᕐᒃ Kugluktuk Kugluktuk 30 000 
Netsilik ᓇᑦᑎᓕᒃ Netsilik Netsilik 43 000 
Pangnirtung ᐸᖕᓂᕐᒃᑑᕐᒃ Pangnirtung Pangniqtuuq 26 000 
Quttiktuq ᖁᑦᑎᒃᑐᕐᒃ Quttiktuq Quttiktuq 67 000 
Rankin Inlet 
North-
Chesterfield 
Inlet 

ᑲᖏᕐᒃᖠᓂᐅᑉ 
ᐅᐊᖕᓇᖓ−ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᒃ 

Rankin Inlet Nord-
Chesterfield Inlet 

Kangirliniq Tununga- 
Igluligaaryuk 

43 000 

Rankin Inlet 
South 

ᑲᖏᕐᒃᖠᓂᐅᑉ ᓂᒋᐊ Rankin Inlet Sud Kangirliniq Hivuraa 29 000 

South Baffin ᕿᑭᕐᒃᑖᓘᑉ ᓂᒋᐊ Baffin Sud Hivuraa Qikiqtaaluk 45 000 
Tununiq ᑐᓄᓂᕐᒃ Tununiq Tununiq 29 000 
Uqqummiut ᐅᖅᑯᒻᒥᐅᑦ Uqqummiut Uqqurmiut 51 000 

 
(2) Le présent article est réputé être entré en vigueur le 1er avril 2016. 
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2. (1) L’annexe B de la Loi sur l’Assemblée législative et le Conseil exécutif est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 
 

ANNEXE B  (paragraphe 31(5)) 
 

PLAFOND DES FRAIS RELATIFS AU TRAVAIL DE DÉPUTÉ 
 

Circonscription Plafond des frais 
English ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ Français Inuinnaqtun $ 

Aggu ᐊᒡᒍ  Aggu Aggu 28 000 
Aivilik ᐊᐃᕕᓕᒃ Aivilik Aivilik 47 000 
Amittuq ᐊᒥᑦᑐᕐᒃ Amittuq Amittuq 45 000 
Arviat North-
Whale Cove 

ᐊᕐᕕᐊᑦ 
ᐅᐊᖕᓇᖓ−ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ 

Arviat Nord-Whale 
Cove 

Arviat Tununga- 
Tikiraryuaq 

46 000 

Arviat South ᐊᕐᕕᐊᑦ ᓂᒋᐊ Arviat Sud Arviat Hivuraa 29 000 
Baker Lake ᖃᒪᓂᑦᑐᐊᕐᒃ Baker Lake Qamanittuaq 30 000 
Cambridge Bay ᐃᖃᓗᒃᑑᑎᐊᕐᒃ Cambridge Bay Iqaluktuuttiaq 26 000 
Gjoa Haven ᐅᕐᒃᓱᕐᒃᑑᕐᒃ Gjoa Haven Uqhuqtuuq 37 000 
Hudson Bay ᑕᓯᐅᔭᕐᔪᐊᕐᒃ Baie d’Hudson Tahiuyaryuaq 31 000 
Iqaluit-
Manirajak 

ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᒪᓂᕋᔭᒃ Iqaluit-Manirajak Iqaluit-Manirajak 25 000 

Iqaluit-
Nianqunnguu 

ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᓂᐊᖁᙴ Iqaluit-Niaqunnguu Iqaluit-Niaqunnguu 25 000 

Iqaluit-Sinaa ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᓯᓈ Iqaluit-Sinaa Iqaluit-Sinaa 25 000 
Iqaluit-Tasiluk ᐃᖃᓗᐃᑦ−ᑕᓯᓗᒃ Iqaluit-Tasiluk Iqaluit-Tasiluk 25 000 
Kugluktuk ᖁᕐᓗᕐᒃᑐᕐᒃ Kugluktuk Kugluktuk 26 000 
Netsilik ᓇᑦᑎᓕᒃ Netsilik Netsilik 41 000 
Pangnirtung ᐸᖕᓂᕐᒃᑑᕐᒃ Pangnirtung Pangniqtuuq 26 000 
Quttiktuq ᖁᑦᑎᒃᑐᕐᒃ Quttiktuq Quttiktuq 67 000 
Rankin Inlet 
North-
Chesterfield 
Inlet 

ᑲᖏᕐᒃᖠᓂᐅᑉ 
ᐅᐊᖕᓇᖓ−ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᒃ 

Rankin Inlet Nord-
Chesterfield Inlet 

Kangirliniq Tununga- 
Igluligaaryuk 

43 000 

Rankin Inlet 
South 

ᑲᖏᕐᒃᖠᓂᐅᑉ ᓂᒋᐊ Rankin Inlet Sud Kangirliniq Hivuraa 29 000 

South Baffin ᕿᑭᕐᒃᑖᓘᑉ ᓂᒋᐊ Baffin Sud Hivuraa Qikiqtaaluk 45 000 
Tununiq ᑐᓄᓂᕐᒃ Tununiq Tununiq 29 000 
Uqqummiut ᐅᖅᑯᒻᒥᐅᑦ Uqqummiut Uqqurmiut 51 000 

 
(2) Le présent article entre en vigueur le 1er novembre 2017. 
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